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Во все время стараний над этой многотрудной
книгой мною руководили чувства, высказанные Апо�
столом Павлом в его Втором Послании к Коринфя�
нам. Слова эти я впервые прочел армянскими буква�
ми по�кыпчакски:

9:10Yoªsa Ol, ki ba©ïsˆlar urluª sacˆucˆïlarga da öt-
mäk yemäªkä, ba©ïsˆlagay da köplätkäy sacˆovlarï±ïznï
sizni± da östürgäy yemisˆin artarlïªï±ïznï± sizi±,
11barcˆa bilä ululangan barcˆa bölük bilä, ªaysï tüzärlär
bizim bilä ŝükürlük Te±rigä.– Венец. 446: 72r/75r.

9:10И Тот, Кто дает семена сеятелям и хлеб в
пищу, пошлет обилие посевам вашим и взрастит
плоды правды вашей, 11и, став богатыми во всем, да�
бы проявлять щедрость по всякому случаю, многие
возблагодарят Бога вместе с нами.


